
‒Gbenigbe nyra ‒Tigbio

(La menthe religieuse et le lièvre)

DJAHI Kogné Michel

Orthographe corrigé



Première impression Mai 2002

(Corrigé en document PDF Octobre 2008)
© Centre de Traduction et dˈAlphabétisation

 en langue Bakwé
(C.T.A.B.)

‒‒Touadji II ‒‒
B.P. 555, Méagui

Côte dˈIvoire

Cel: 07.89.61.68 / 07.04.60.01 
        07.62.97.21 / 07. 00. 29.32



3

‒Gbenigbe nyra ‒Tigbio
(La menthe religieuse et le lièvre)

‒Tigbio nyra gbenigbe kɔsɔ mi ˈdugu 
ˈtɔrɔkalɩ, ˈbrikalɩ bätä ‒mödööa ˈmlɩ.
	

	̍Ü nëmäaˈ mi ‒kätɩ nɩ, ‒Tigbio ˈbete  
‒Gbenigbe: « ‒Tɛrɩ a möaˈ, ‒asɩ ‒nya ‒na 
nyufa ˈnyrɩ ‒nyɩɩ ? A ‒pä ana ˈnyrɩ ˈdɔ ‒bɛ 
amä mi. ‒Mɔ ‒Gbenigbe ‒o, ˈmɔɔ ‒nyɩ ‒mɩ 
ˈnyrɩ ɔ. Ama mi o, ˈüma ˈbete ˈdaa ‒na ˈnyrɩ bä 
ˈNyasuatanyɔɔ ‒o. ˈMɔɔ ‒Tigbio üma ˈbete ˈmɩ 
o, ˈnyaa ˈdaa ˈmɔɔ bä Nyɔtugbanyɔɔ.»

	̍Ünya ˈnyie ˈünya mi. ˈÜnya ˈtɔ bätäa 
ˈmlɩ. ‒Gbiakaaˈ ˈü piaˈ jijrii, ˈünya ja ˈiin. ˈÜ 
jaaˈ jijrii, ˈü ‒nëma nɩ: « Nyɔtugbanyüü ˈamɩ 
ˈlee, ˈba ‒jää ˈana jijrii ‒o.»  
	

	‒Tigbio ‒nëma: « ‒Gbenigbe, ˈbe 
a ‒päɩ ˈnyrɩ a nya ji. ˈMɔɔ bä nyɔtugbanyɔɔ, 
jijriili ˈü jaaˈ ˈmɔɔ kä ˈiin. ˈÜ ‒kaŋlʋ ‒na ni ja.»  
ˈNyie ‒Gbenigbe ˈnyie.

	̍Ü ˈa ja jijrii, nyɔtugbanyüü ˈamɩ ˈba  



4

‒jää ˈana jijrii ‒o. ‒Gbenigbe ˈnyɩ ji ma dɛɛ. 
ˈÜ ˈa ma ˈdaa ˈNyasuatanyɔɔ ˈfɩɔ, ˈkä ˈɔnya dɛɛ 
ji.  ˈNyrɩlɩ bäaˈ ˈNyasusatanyɔɔ nyɔɔ ma ˈiin 
jre.

	‒Tɩɩpakalɩ ˈü mi. ‒Tɩɩ ˈpa ti nya jräwli. 
ˈAsɩ ‒Gbenigbea ‒fʋflʋ bä, ˈɛnya mi ‒tɩɩ 
ˈpa. ‒Gbenigbe ‒ka ˈpaa ‒tɩɩ nɩ, ˈɛ miaˈ ˈɛɛn 
tʋkalɩ ˈɛ beaˈ ˈdie nɩ, ˈɛ wala ˈdie ˈɔnya ˈpa 
ˈɔa ˈpapanyɔɔ. ˈƐ ˈdaa: « ˈN ˈpa ‒Gbenigbe 
ˈDua.» ˈƐ be dɛɛ ˈɛ ‒si ˈɔɔn ‒gba. ‒Bɛ ˈŋlʋʋlʋ ˈü 
ˈdaraaˈ ‒Gbenigbe ˈDua ˈti bätäa ˈmlɩ.  

ˈDualɔ ˈi ˈa ˈɔa ˈnyakliri blö. ˈƆnya ji, 
ˈiibä: « ‒Nɩnɩa nyɔɔ ˈplɛɛ ‒pa ‒plɩɩ ?» ˈIibä: 
« ‒Mɔɔ ˈü ˈdara ‒Gbenigbe ˈDua ? ˈNɩnɩa ˈn pa 
‒Gbenigbe ˈDua.» «‒Yüüü!»  ˈDua ˈa ˈkpö.

	̍Iibä: «‒Bɛ ˈna tʋ bä ˈnɩ ! ˈNyɩ ma ˈiin 
jre ˈnɩ! ‒Bɛ ‒asɩ nʋ ‒bɛ nʋ ˈsaa ‒bɛ ‒ŋlɔɔ?» 
ˈIibä: « ‒Yüüü ! ˈNa ˈjʋ, ‒Tigbio ˈnyra ˈɔɔn 
ˈsɔ jiaˈ ‒tɛ, ˈɔ nɩnɩa a ‒pä ˈnyrɩ. ˈMɔɔ bä 
ˈNyasuatanyɔɔ, ˈɔɔ bä Nyɔtugbanyɔɔ. Jijriili 
kä ˈfɩɔ ˈa jaaˈ, ˈüa ˈdaa ˈNyasuatanyɔɔ ˈfɩɔ, ˈkä 
ˈnyaa dɛɛ ji.  

Nyɔɔ ˈnɩ ja ma jijrii, ˈɔ ˈnɩ ˈdaa ma 
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ˈNyasuatanyɔɔ.
  ˈA ˈia ‒gbëka ˈlɩ ˈn kʋ ‒bɛ ˈn kʋ ‒tɛ ˈa 

ˈiɛ ˈn ‒gbala ‒mɩ.»
	̍Dua ‒ma: « ‒A ma be ˈiin, ˈnyaa ˈnu 

‒o.» ˈƆɔ dɔrɔ ‒gbölie ˈwʋ, ˈɔɔ ‒pi bätä ˈɔnya  
‒gbala bätäa ˈŋlëgëa ˈfɩɔ.

	̍Iibä: «‒Frɩɩɩ! ‒Alee jijrii amäaˈ ˈsaarɩ 
pi, amäaˈ nyüköli fa ˈlee, nyüü ˈamɩ ˈba ˈdaa 
ˈNyasuatanyɔɔ ‒o, ˈba ‒jää ˈana jijrɛɛ ‒o. ˈAsɩ 
ˈba be ‒o. Nyɔɔ ˈnyɩ ˈdaa Nyɔtugbanyɔɔ o, ˈba 
‒jää ˈana jijrɛɛ ‒o.»

	̍Ɔnya ‒gbala ˈɔa dʋɔŋlëgëa ˈfɩɔ bäaˈ 
bätä klɛklɛ. Jijriili ˈü faaˈ, ˈNyasuatanyɔɔa 
jijriia ˈdoo ˈü fa. ˈÜ ˈsesre jijrii ˈkä ˈi ˈsi nyuku.  
‒Gbenigbe ta ta ˈɛ na sɩa. ‒Tigbio ‒kaa ma 
dɛɛ ji.

	‒Srɩ paaˈ ˈü nëmäaˈ mi nɩ, ‒Gbenigbe 
Dualɔ nɩ, ˈɔ ‒gbala ˈɔa dʋɔɩ ˈünya ˈblara ˈüa 
ŋʋta bree. Breelɛ ˈünya ‒te ˈɛa ‒gblɛ ˈünya  
‒nyɩ ˈɛɛn ‒Gbenigbe. ˈƐnya ˈpa ˈɛɛn ‒gälɩ.

	̍Ü miaˈ ˈü ˈtɔaˈ ˈnie ‒gba nɩ, ‒Gbenigbe 
ma ˈmrɛ ˈɛmä ‒gblɛ ˈnie ˈpɩɛ. ‒Tigbio ‒nëma: 
«‒Yɛɛɛ! ˈBe ‒mɔɔ kä ‒na ŋʋtʋ ˈüa ‒mɩ bree 
ˈblara, ˈsɩrɩ ‒nëmäaˈ nʋ ˈmäaˈ ˈɛɛn ˈnie ˈpɩɛ, 
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amä ˈiin ˈjä. ˈMɔɔ ‒mɔɔ ˈnyaa na dɩ ˈpɩ ‒o.»  
	

‒Tigbio toroaˈ ˈlɩgälɩ dotro, ‒Gbenigbe 
ˈa ‒frʋsara. Cruu! ˈƐa mrɛɛa ‒gblɛa ˈmlɩ pa.

	‒Tigbioa plɛ ma ‒si. ˈƆ ji ˈɔä ˈiin ˈjä, 
ˈsɩrɩ ˈɛmäaˈ mrɛɛa ˈpɩɛdɛɛ nʋ. ˈƆ na ji. ˈƆ jiaˈ, 
‒Gbenigbea frʋ ˈpi ‒plɩɩ. ˈƆ ‒nëma: «‒Nëmä 
mrɛɛ ˈwʋ ‒a dɔ ˈmä ˈɛɛn fa? ˈA ‒plɩɩ ‒nya 
ˈsaarɩ kʋ? ‒Ama nʋ ˈsaa, ˈn be ‒mɩ ˈnie ˈlɩ.   
‒Tigbio nya dɔrɔ ‒Gbenigbea frʋ ˈwʋ, ˈɔnya 
be ˈuun ˈnie ˈlɩ. ˈƆa plɛɛ ‒kätɩ ‒Gbenigbe. 

	̍U kʋ ˈnie ‒gälɩ, ˈnie nya fa ˈuun.  
‒Jäsɩ ˈɔ nö ˈnie ‒wɔ ‒wɔ, puee ˈnie nya fa  
‒Gbenigbe frʋ bɛ ‒Gbenigbe bä mrɛɛa ˈmlɩ.

	‒Tigbio nya dɔ ‒gblɛ ˈwʋ, ˈcraaa, ˈɔnya 
ˈpɩɛ ˈɛɛn ˈnie. ˈƆnya fa ˈɛɛn ˈɔnya ji ˈɔnya ˈtɔ ˈɔa 
bätä. ‒Tigbio we ˈɔa ˈŋlʋʋ: «‒Pɩɔ, ja ‒bafʋ  
‒jää mrɛɛ ˈn jaaˈ. ˈMä ˈlɩ mrɛɛ ˈpa.»  	

‒Pɩɔ nya ja ‒bafʋ. ‒Bɛ ‒Gbenigbe 
paɩaˈ mrɛɛa ‒gblɛa ˈmlɩ, ˈa ‒tɛ ˈɛ kʋ ‒bɛ ˈɛ ta.  
ˈƐ jö ˈɛa mrɛɛ ɔ; ˈbe ˈɛ jresaa ˈɛnya ˈɛɛn wala.  
‒Mää ˈɛɛn ‒kanyɩ ˈɛɛn kä ˈe! ˈA ‒tɛ ˈɛ kʋ, ‒bɛ 
ˈɛ jö ˈɛɛn.

	‒Pɩɔ nya ja ‒bafʋ. ‒Tigbio ˈmä ‒gblɛ  
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‒gälɩ ˈba, ˈɔmä mrɛɛ ˈkä ‒gblɔɔkalɩ mi nɩ, 
mlaakoia ˈkpɔ. ‒Wloouu! ˈIi ˈɔ ‒gblɔɔ ˈkä. 

	‒Gbenigbe ˈwʋaˈ mrɛɛa ‒tɔrʋpɩɔ dotro 
‒prii! ‒Pɩɔ bä nʋgbla ˈlɩ. ‒Gbenigbe ˈwʋaˈ 
mrɛɛa ‒gblɛa ˈmlɩ dotro, ‒Pɩɔa ‒gu ‒gälɩ kö, 
ˈai ˈɛ kʋ. ‒Gbenigbe ˈa mrɛɛ ˈlɩbɩara, ˈcrɛ ˈblaa 
‒Tigbio.

	̍Ɔ ‒nëma: «‒Mɔ ˈn ‒gbötö ˈn ja? ‒Bä 
mrɛɛa ˈmlɩ ‒bɛ ˈnyɩ ˈiin jre ˈnyaa ‒mɩ kɔsɔ 
nya plɛ tɩa böa. ˈNyaa ‒mɩ ˈblaa.» ‒Jää ˈɔɔ pa 
nyüköli ˈɔ ja ‒tʋanʋ. ‒Pɩɔa ‒gu nöaˈ wluuu;   
‒Gbenigbe kʋaˈ ‒gälɩ, ˈɔ ‒ma: «‒Pɩɔ ku plɛ ‒o, 
‒Pɩɔ ku plɛ ‒o.»

	‒Gbenigbe dɔʋ dotro ‒bɛ ˈpö ˈɔ wa  
‒Pɩɔa ‒gu, ˈɔ ˈa ‒Pɩɔ ˈbla. ‒Gbenigbe ˈdaa  
‒prii, ‒jää ‒tɛ sou ˈwli ‒klii, ˈa ‒tɛ ‒gbenigbe 
mi kʋ.  

	‒Tigbioa ˈnyüa mlɩa ‒flɔɔɔ. ˈƆ ˈa ˈɔa 
ˈŋlʋʋ ˈbla. ‒Gbenigbea wii ‒kaa ma ˈɔɔn ˈtʋ 
kä. ˈƆ nɩnɩa ˈɔ ˈmä ‒gbenigbe ˈbla.

	̍Köklesa ‒plɩɩ ˈkʋɛ ˈɔ kpasa. Ɛ ˈa ˈdaraaˈ 
pɛsʋ. Sou ‒gba ˈɔ jra. ˈƆ ˈtɔaˈ soua ˈwli,  
‒Gbenigbe kʋ ˈkpökö ‒gälɩ. ˈƆ ‒ma: «ˈKpökö 
ku plɛ, ku plɛ ‒mä ‒na ‒gʋ ˈnɩ ji, ‒Gbenigbea 
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‒gʋ ˈn ji ‒o.» 
	̍Ɔmä ‒Gbenigbe ˈkapa dotro, ‒bɛ ˈɛ 

ˈwʋ ‒plɩɩ ˈɔnya bö ˈkpökö. ˈƆmäaˈ ‒kätɩ sou 
ˈwlijra nɩ, ˈɔ mi ˈɔ nya we ‒gʋa.

	̍Ɔ ‒nëma: «‒Gʋa ˈamɩ o, ˈba ji ˈba kʋ 
‒taa soulua ‒wälɩ, nyɔɔ ma sɔ sou ˈwli, ˈɔma ji 
blökalɩ ˈɔma ˈdaa ˈmɔɔ ‒Tigbio, ˈmɔɔ ‒Tigbio 
ˈba bɔtɔ ˈɔɔn bɔtɔ ˈba ˈbla ˈɔɔn.»

	‒Gʋa nya ˈnyie. ˈƆa plɛ ‒kätɩ, ˈɔ ma 
ˈkpla ‒Gbenigbe ˈɛa ji nɩ; ˈbe ˈɔɔ ja ‒gʋa ˈe;  
‒Gbenigbe ‒pɩ ˈɔa mlɩa wii ˈpa, ‒gʋa ‒pɩ  
‒Gbenigbe ‒wälɩcɛrɛ. ˈIi känyrɩ ˈɔa ˈnyrɩ ˈɔ ‒tʋ 
ˈlɩ.

	̍Ɔmä mikalɩ mi nɩ, ‒Gbenigbe dɔ ˈwʋ 
‒bɛ ˈɔ ˈbö ˈkpökö. ˈKpökö blöaˈ ‒gʋa ‒gagla 
ˈkpököa ˈfɩɔ ˈlɩ ‒wɛ.

	‒Gbenigbe kʋ ˈkʋɛɛlɛ mlɩ ˈɔ towloaˈ  
‒wälɩ, ‒bɛ ˈɛ nö kʋɛɛ ˈklukla, ˈkluka. ˈƆ ‒ma:  
«ˈKʋɛ ku plɛ ‒o.» ‒Gbenigbe dɔ ˈwʋ dotro, ‒bɛ 
ˈɔ bö ˈkʋɛɛ.  

	‒Tigbio ˈwʋ ˈlee sou ˈwli ˈlee, ‒bɛ ˈɔ 
nö: «‒Yüüü! ‒Yüüü! ‒Gʋa ˈamɩ ˈlee, ˈmɔɔ  
‒Tigbio ‒o, ‒gʋa ˈamɩ ˈlee, ˈmɔɔ ‒Tigbio ‒o.»  

	̍Ɔnya blö, ˈɔ ‒ma: «‒Gʋa ˈamɩ, ˈmɔɔ 
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bäsaa.» ˈIibä: «ˈBe ‒nɩnɩa, nyɔɔ ma ji ˈɔa ˈdaa 
ˈmɔɔ ‒Tigbio a bɔtɔ ˈɔɔn bɔtɔ a ˈbla ˈɔɔn ɩ ˈe?»  

	̍Asɩ ‒gʋa nʋ ˈünya ˈbla kä ‒Tigbio. ˈƆ 
nɩnɩa kä ˈɔmä ‒Gbenigbe ˈwoni ˈlɩpa,  
‒Gbenigbe nya ˈpa ˈɔɔn ˈwoni ˈlɩ. ‒Tigbio nya 
kä ˈɔa nyu ‒o.

ˈAbɩa ˈna ˈnänäa ‒fatrafli ‒o.
___________________________________
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Communiquez-nous tout problème 
que vous rencontrez! Vous nous aidez ainsi à 
ameliorer lˈorthographe de la langue Nyragbi.

	Nous remercions par cette 
occasion tout le peuple Nyragbi pour leur 
collaboration.  
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ADDITIF

	Ces contes ont été enregistrés et vérifés 
avant impression avec les Nyragbi.  Précisemnt 
dans les villages de Djapadji et Doba.

	
Certes, nous nˈavons pas fait le tour de 

tous les villages, mais ce nˈest quˈun début.  
Voir la langue Bakwé écrite et lue sous toutes 
ses formes par tous ses composants est un 
souhait et objevtif que veut atteindre le Projet 
de Traduction et dˈAlphabétisation en langue 
Bakwé.

	Nous vous remercions pour la col-
laboration fraternelle au nom des Bakwé.


